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struck out provision for authorization of $1,000,000 for
fiscal years 1970 and 1971.

Subsec. (f). Pub. L. 92-226, §107(d), added subsec. (f).

1969—Subsec. (a). Pub. L. 91-175, §108(b), substituted
“fiscal year 1970, $122,620,000, and for the fiscal year
1971, $122,620,000"" for ‘‘fiscal year 1969, $135,000,000".

Subsec. (b). Pub. L. 91-175, §108(c), designated existing
provisions as par. (1) and added par. (2).

Subsec. (e). Pub. L. 91-175, §108(d), added subsec. (e).

1968—Subsec. (a). Pub. L. 90-554, §108(a), substituted
authorization of $135,000,000 for fiscal year 1969, for au-
thorization of $141,000,000 for fiscal year 1968.

Subsec. (d). Pub. L. 90-554, §108(b), added subsec. (d).

1967—Subsec. (a). Pub. L. 90-137, §110(b)(1), sub-
stituted authorization of $141,000,000 for fiscal year 1968,
for authorization of $140,433,000, for fiscal year 1967.

Subsec. (b). Pub. L. 90-137, §110(b)(2), substituted ap-
propriation authorization of $51,220,000 for fiscal year
1969, for Indus Basin Development for appropriations
authorization of $1,000,000 for fiscal year 1967, for con-
tributions to United Nations Children’s Fund during
calendar year 1967 and for exclusion of such contribu-
tions from computation of aggregate amount of United
States contributions to the fund during calendar year
1967.

1966—Subsec. (a). Pub. L. 89-583 designated existing
provisions as subsec. (a) and (c), substituted in subsec.
(a) ‘“‘grants’ for ‘‘use’ and authorization of $140,433,000
for fiscal year 1967 for authorization of $144,755,000 for
fiscal year 1966, and added subsec. (b).

1965—Pub. L. 89-171 substituted ‘1966’ and
°$144,755,000”" for ‘*1965°° and ‘“$134,272,400"", respectively.

1964—Pub. L. 88-633 substituted 1965” and
¢‘$134,272,400”" for ‘“1964’° and ‘“$136,050,000"’, respectively,
and prohibited contribution of funds for payment of
costs of volunteer manpower programs.

1963—Pub. L. 88-2056 substituted 1964” and
¢‘$136,050,000"" for ‘“1963”" and ‘$148,900,000"", respectively.

1962—Pub. L. 87-565 substituted ‘1963 and
‘$148,900,000’” for ‘“1962’’ and ‘‘$153,500,000"’, respectively.

EFFECTIVE DATE OF 1985 AMENDMENT

Amendment by Pub. L. 99-83 effective Oct. 1, 1985, see
section 1301 of Pub. L. 99-83, set out as a note under sec-
tion 2151-1 of this title.

EFFECTIVE DATE OF 1979 AMENDMENT

Amendment by Pub. L. 96-53 effective Oct. 1, 1979, see
section 512(a) of Pub. L. 96-53, set out as a note under
section 2151 of this title.

EFFECTIVE DATE OF 1978 AMENDMENT

Amendment by Pub. L. 95424 effective Oct. 1, 1978,
see section 605 of Pub. L. 95-424, set out as a note under
section 2151 of this title.

DELEGATION OF FUNCTIONS

For delegation of functions of President under this
section, see Ex. Ord. No. 12163, Sept. 29, 1979, 44 F.R.
56673, as amended, set out as a note under section 2381
of this title.

REPORT TO CONGRESS ON PALESTINE REFUGEE RATION
DISTRIBUTION SYSTEM

Pub. L. 95424, title I, §117(b)(2), Oct. 6, 1978, 92 Stat.
953, which provided that, not later than Jan. 31, 1979,
the Secretary of State provide the Committee on For-
eign Relations of the Senate and the Committee on
International Relations of the House of Representa-
tives with a full and detailed report on the progress
made by the Commissioner-General of the United Na-
tions Relief and Works Agency to improve the ration
distribution system so that food to Palestine refugees
can be more equitably distributed on the basis of need,
rather than entitlement, was repealed by Pub. L. 97-113,
title VII, §734(a)(5), Dec. 29, 1981, 95 Stat. 1560.

AUTHORIZATION OF APPROPRIATIONS FOR CONTRIBUTIONS
TO THE WORLD ASSEMBLY ON AGING

Pub. L. 95424, title I, §117(e), Oct. 6, 1978, 92 Stat. 953,
provided that: ‘“‘In addition to amounts otherwise avail-
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able for such purpose, there are authorized to be appro-
priated to the President not to exceed $1,000,000 for con-
tributions to the World Assembly on Aging to be con-
vened under the auspices of the United Nations, except
that the amount so contributed may not exceed 25 per-
cent of the expenditures of such Assembly. Amounts
appropriated under this subsection [this note] are au-
thorized to remain available until expended.”

§2223. Indus Basin development

In the event that funds made available under
this chapter (other than subchapter II of this
chapter) are used by or under the supervision of
the International Bank for Reconstruction and
Development in furtherance of the development
of the Indus Basin through the program of co-
operation among South Asian and other coun-
tries of the free world, which is designed to pro-
mote economic growth and political stability in
South Asia, such funds may be used in accord-
ance with requirements, standards, or proce-
dures established by the Bank concerning com-
pletion of plans and cost estimates and deter-
mination of feasibility, rather than with re-
quirements, standards, or procedures, concern-
ing such matters set forth in this chapter or
other Acts; and such funds may also be used
without regard to the provisions of section 55305
of title 46, whenever the President determines
that such provisions cannot be fully satisfied
without seriously impeding or preventing ac-
complishment of the purposes of such programs:
Provided, That compensating allowances are
made in the administration of other programs to
the same or other areas to which the require-
ments of said section 55305 of title 46 are appli-
cable.

(Pub. L. 87-195, pt. I, §303, Sept. 4, 1961, 75 Stat.
433.)

REFERENCES IN TEXT

This chapter, referred to in text, was in the original
‘‘this Act’”, meaning Pub. L. 87-195, Sept. 4, 1961, 75
Stat. 424, as amended, known as the Foreign Assistance
Act of 1961. For complete classification of this Act to
the Code, see Short Title note set out under section
2151 of this title and Tables.

REFERENCES TO SUBCHAPTER II DEEMED TO EXCLUDE
CERTAIN PARTS OF SUBCHAPTER II

References to subchapter II of this chapter are
deemed to exclude parts IV (§2346 et seq.), VI (§2348 et
seq.), and VIII (§2349aa et seq.) of subchapter II, and
references to subchapter I of this chapter are deemed to
include such parts. See section 202(b) of Pub. L. 92-226,
set out as a note under section 2346 of this title, and
sections 2348c and 2349aa-5 of this title.

CODIFICATION

In text, ‘‘section 55305 of title 46’° substituted for
‘“‘section 901(b) of the Merchant Marine Act, 1936, as
amended (46 U.S.C. 1241)” and ‘‘said section 55305’° sub-
stituted for ‘‘said section 901(b)”’ on authority of Pub.
L. 109-304, §18(c), Oct. 6, 2006, 120 Stat. 1709, which Act
enacted section 55305 of Title 46, Shipping.

DELEGATION OF FUNCTIONS

For delegation of functions of President under this
section, see Ex. Ord. No. 12163, Sept. 29, 1979, 44 F.R.
56673, as amended, set out as a note under section 2381
of this title.

§2224. Repealed. Pub. L. 95-424, title VI, §604,
Oct. 6, 1978, 92 Stat. 961

Section, Pub. L. 87-195, pt. I, §304, as added Pub. L.
90-137, pt. I, §110(c), Nov. 14, 1967, 81 Stat. 454, related
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to exploration by the President of means and prospects
of establishing improved peacekeeping arrangements
for standby forces maintained by the United Nations.

EFFECTIVE DATE OF REPEAL

Repeal effective Oct. 1, 1978, see section 605 of Pub. L.
95-424, set out as an Effective Date of 1978 Amendment
note under section 2151 of this title.

§2225. Integration of women

The President is requested to instruct each
representative of the United States to each
international organization of which the United
States is a member (including but not limited to
the International Bank for Reconstruction and
Development, the Asian Development Bank, the
Inter-American Development Bank, the Inter-
national Monetary Fund, the United Nations,
and the Organization for Economic Cooperation
and Development) to carry out their duties with
respect to such organizations in such a manner
as to encourage and promote the integration of
women into the national economies of member
and recipient countries and into professional
and policy-making positions within such organi-
zations, thereby improving the status of women.
The President is further requested, in making
United States contributions to such organiza-
tions, to take into account the progress, or lack
of progress, of such organizations in adopting
and implementing policies and practices which
encourage and promote the integration of
women into the national economies of member
and recipient countries, and into professional
and policy-making positions within such organi-
zations, in accordance with the World Plan of
Action of the Decade for Women.

(Pub. L. 87-195, pt. I, §305, as added Pub. L.
93-559, §54, Dec. 30, 1974, 88 Stat. 1818; amended
Pub. L. 94-161, title III, §313(b), Dec. 20, 1975, 89
Stat. 866; Pub. L. 95-88, title I, §118(b), Aug. 3,
1977, 91 Stat. 540.)

AMENDMENTS

1977—Pub. L. 95-88 inserted request that President, in
making United States contributions, take into account
the progress, or lack of progress, of organizations in
adopting and implementing policies and practices
which encourage and promote the integration of women
into the national economies of member and recipient
countries, and into professional and policy-making po-
sitions within such organizations, in accordance with
the World Plan of Action of the Decade for Women.

1975—Pub. L. 94-161 corrected the credit to read ‘‘pt.
I’ rather than ‘“‘pt. III".

DELEGATION OF FUNCTIONS

For delegation of functions of President under this
section, see Ex. Ord. No. 12163, Sept. 29, 1979, 44 F.R.
56673, as amended, set out as a note under section 2381
of this title.

§2226. Reports on international organizations

The annual reports to the Congress under sec-
tion 262a of this title, shall be submitted within
nine months after the end of the fiscal year to
which they relate.

(Pub. L. 87-195, pt. I, §306, as added Pub. L.
96-533, title VII, §703, Dec. 16, 1980, 94 Stat. 3157;
amended Pub. L. 105-362, title XIII, §1301(b),
Nov. 10, 1998, 112 Stat. 3293.)
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AMENDMENTS

1998—Pub. L. 105-362 struck out subsec. (a) designa-
tion and struck out subsec. (b) which related to Presi-
dent’s semiannual reports to Congress concerning vol-
untary contributions by United States Government to
international organizations.

§2227. Withholding of United States propor-
tionate share for certain programs of inter-
national organizations

(a) Covered programs

Notwithstanding any other provision of law,
none of the funds authorized to be appropriated
by this part shall be available for the United
States proportionate share for programs for
Burma, North Korea, Syria, Iran, Cuba, or the
Palestine Liberation Organization or for
projects whose purpose is to provide benefits to
the Palestine Liberation Organization or enti-
ties associated with it, or at the discretion of
the President, Communist countries listed in
section 2370(f) of this title.

(b) Review and report by Secretary of State

The Secretary of State—

(1) shall review, at least annually, the budg-
ets and accounts of all international organiza-
tions receiving payments of any funds author-
ized to be appropriated by this part; and

(2) shall report to the appropriate commit-
tees of the Congress the amounts of funds ex-
pended by each such organization for the pur-
poses described in subsection (a) of this sec-
tion and the amount contributed by the
United States to each such organization.

(c) Exceptions

(1) Subject to paragraph (2), the limitations of
subsection (a) of this section shall not apply to
contributions to the International Atomic En-
ergy Agency or the United Nations Children’s
Fund (UNICEF).

(2)(A) Except as provided in subparagraph (B),
with respect to funds authorized to be appro-
priated by this part and available for the Inter-
national Atomic Energy Agency, the limitations
of subsection (a) of this section shall apply to
programs or projects of such Agency in Cuba.

(B)(i) Subparagraph (A) shall not apply with
respect to programs or projects of the Inter-
national Atomic Energy Agency that provide for
the discontinuation, dismantling, or safety in-
spection of nuclear facilities or related mate-
rials, or for inspections and similar activities
designed to prevent the development of nuclear
weapons by a country described in subsection (a)
of this section.

(ii) Clause (i) shall not apply with respect to
the Juragua Nuclear Power Plant near Cienfue-
gos, Cuba, or the Pedro Pi Nuclear Research
Center unless Cuba—

(D) ratifies the Treaty on the Non-Prolifera-
tion of Nuclear Weapons (21 UST 483) or the
Treaty for the Prohibition of Nuclear Weapons
in Latin America (commonly known as the
Treaty of Tlatelolco);

(IT) negotiates full-scope safeguards of the
International Atomic Energy Agency not later
than two years after ratification by Cuba of
such Treaty; and

(ITI) incorporates internationally accepted
nuclear safety standards.
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